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See the notice on TED website

522570-2026 - Licitación
Alemania – Servicios de consultoría comercial y en gestión – Implementierungspartner Roll-out 
SAP SuccessFactors
OJ S 143/2026 28/07/2026
Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal - Anuncio de cambios
Servicios

1. Comprador

1.1.  Comprador
Denominación oficial: Landschaftsverband Westfalen-Lippe, Zentrale Einkaufskoordination
Correo electrónico: jasmine.pira@lwl.org
Naturaleza jurídica del comprador: Organismo de Derecho público bajo el control de una 
autoridad local
Actividad del poder adjudicador: Servicios públicos generales

2. Procedimiento

2.1.  Procedimiento
Título: Implementierungspartner Roll-out SAP SuccessFactors
Descripción: Implementierungspartner Roll-out SAP SuccessFactors
Identificador del procedimiento: 0c08d93d-effe-4e8c-a3f4-9117a3aab965
Identificador interno: GEV-003-31-26
Tipo de procedimiento: Negociado con publicación previa de un anuncio de licitación / 
licitación con negociación
El procedimiento está acelerado: no

2.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79410000 Servicios de consultoría comercial y en gestión

2.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania

2.1.4.  Información general
Información complementaria: Teilnahmeanträge müssen in elektronischer Form über das sog. 
Bietercockpit abgegeben werden. Eine Anleitung zur elektronischen Abgabe (eVergabe) ist als 
Anlage beigefügt. Ein Antrag in Papierform, per Fax oder E-Mail ist nicht zulässig. Bei 
Problemen oder Fragen im Zusammenhang mit der Registrierung auf der LWL-
Vergabeplattform und zum Teilnahmeantrag wenden Sie sich bitte telefonisch oder per EMail 
an die o. g. Ansprechperson. Eventuelle Fragen zum Teilnahmewettbewerb sind in 
elektronischer Form an die genannte Ansprechperson möglichst bis zum 20.07.2026 zu 
richten. Eventuelle Fragen zur Angebotsabgabe sind in elektronischer Form an die genannte 
Ansprechperson möglichst bis zum 14.09.2026 zu richten. Es wird darauf hingewiesen, dass 
ein Auszug aus dem Wettbewerbsregister vom Auftraggeber über den Bieter eingeholt wird, 
der den Zuschlag erhalten soll. Es gilt deutsches Recht.

https://ted.europa.eu/es/notice/-/detail/522570-2026
mailto:jasmine.pira@lwl.org
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Base jurídica: 
Directiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivos de exclusión
Fuentes de los motivos de exclusión: Anuncio, Documento de contratación
Situación análoga a la quiebra con arreglo al Derecho nacional: Unternehmen haben durch 
eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Corrupción: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss 
vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage 
darzulegen.
Participación en una organización delictiva: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung 
das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann 
dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer 
gesonderten Anlage darzulegen.
Acuerdos con otros operadores económicos destinados a falsear la competencia: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren 
führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho medioambiental: Unternehmen haben 
durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Blanqueo de capitales o financiación del terrorismo: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Fraude: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen.
Trabajo infantil y otras formas de trata de seres humanos: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Insolvencia: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von 
Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss 
vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage 
darzulegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho laboral: Unternehmen haben durch 
eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Activos que están siendo administrados por un liquidador: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Declaración falsa, ocultación de información, incapacidad de presentar los documentos 
exigidos u obtención de información confidencial del presente procedimiento: Unternehmen 
haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; 
liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und 
ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
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Conflicto de intereses debido a su participación en el procedimiento de contratación: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren 
führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Participación, directa o indirecta, en la preparación del presente procedimiento de contratación
: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen 
zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom 
Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Falta profesional grave: Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen 
von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum 
Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten 
Anlage darzulegen.
Rescisión anticipada, imposición de daños y perjuicios u otras sanciones comparables: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen; liegt ein Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren 
führen und ist vom Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Incumplimiento de obligaciones en materia de Derecho social: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen
Incumplimiento de la obligación de pago de cotizaciones a la seguridad social: Unternehmen 
haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Las actividades empresariales han sido suspendidas: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen; liegt ein 
Ausschlussgrund vor, kann dies zum Ausschluss vom Vergabeverfahren führen und ist vom 
Unternehmen in einer gesonderten Anlage darzulegen.
Incumplimiento de la obligación de pago de impuestos: Unternehmen haben durch eine 
Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen.
Delitos de terrorismo o delitos ligados a las actividades terroristas: Unternehmen haben durch 
eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu bestätigen
Incumplimiento de obligaciones basadas en motivos de exclusión puramente nacionales: 
Unternehmen haben durch eine Eigenerklärung das Nichtvorliegen von Ausschlussgründen zu 
bestätigen. Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. die Bietergemeinschaft 
ausdrücklich, dass · er /sie das Gewerbe angemeldet hat (falls erforderlich) und den 
gesetzlichen Verpflichtungen, z. B. zur Zahlung von Steuern und 
Sozialversicherungsbeiträgen erfüllt und beachtet und die krankenversicherungspflichtigen 
Arbeitnehmer bei der Krankenkasse angemeldet hat. · er /sie das Gesetz zur Bekämpfung der 
Schwarzarbeit und illegalen Beschäftigung vom 23.07.2004 (in der geltenden Fassung) 
beachtet. · er /sie nicht aufgrund eines rechtskräftigen Urteils aus Gründen bestraft worden ist, 
die die berufliche Zuverlässigkeit in Frage stellen. · das Angebot auf autonomer sowie 
betriebsindividueller Kalkulation und Preisbildung beruht und in keinem Zusammenhang mit 
wettbewerbsbeschränkenden Abreden oder sonstigen Vereinbarungen ähnlicher Art steht. · im 
Rahmen der beruflichen Tätigkeit keine schwere Verfehlung begangen wurde, durch die die 
Integrität des Unternehmens infrage gestellt wird.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Implementierungspartner Roll-out SAP SuccessFactors
Descripción: Der LWL beabsichtigt mit der Einführung von SAP SuccessFactors zentrale HR-
Prozesse zu digitalisieren, Medienbrüche zu vermeiden und die Grundlage für ein modernes, 
zukunftsorientiertes Personalmanagement zu schaffen. Im ersten Schritt werden die SAP 
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SuccessFactors Module Employee Central, Recruiting und Onboarding eingeführt. Die 
Gehaltsabrechnung verbleibt dabei zunächst im SAP HCM, welches im Oktober 2026 auf 
H4S4 umgestellt wird. Der Roll-out ist für folgende Bereiche: LWL-PsychiatrieVerbund, LWL- 
Maßregelvollzug und LWL-Jugendhilfeeinrichtungen. Weitere detaillierte Beschreibung zum 
Leistungsgegenstand ist der Anlage B - Leistungsbeschreibung zu entnehmen.
Identificador interno: LOT-0000

5.1.1.  Finalidad
Naturaleza del contrato: Servicios
Clasificación principal (cpv): 79410000 Servicios de consultoría comercial y en gestión

5.1.2.  Lugar de ejecución
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania

5.1.2.  Lugar de ejecución
Dirección postal: Diverse LWL-Einrichtungen  
Localidad: Im Verbandsgebiet
Código postal: ./.
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania

5.1.3.  Duración estimada
Fecha de inicio: 17/11/2026
Fecha de finalización de la duración: 31/12/2027

5.1.6.  Información general
Participación reservada: 
La participación no está reservada.
Deben indicarse los nombres y las cualificaciones profesionales del personal encargado de 
ejecutar el contrato: Requisito en oferta
Proyecto de contratación pública no financiado con fondos de la UE
La contratación pública está cubierta por el Acuerdo sobre Contratación Pública (ACP): sí
Esta contratación también es adecuada para las pequeñas y medianas empresas (pymes): no
Información complementaria: Hinweis: Die Bieterpräsentationen sind für Mitte bis Ende 
Oktober 2026 geplant. Die konkreten Termine werden nach Prüfung und Bewertung der 
Teilnahmeanträge den ausgewählten Teilnehmenden im Rahmen der Aufforderung zur 
Angebotsabgabe bekanntgegeben. Sobald die Termine bekannt gegeben werden, reservieren 
Sie sich bitte die Termine in Ihrem Kalender. Die Einladungen selbst ergehen kurzfristig 
telefonisch oder per Mail bzw. Fax.

5.1.7.  Contratación estratégica
Objetivo de la contratación estratégica: Ninguna contratación estratégica

5.1.9.  Criterios de selección
Fuentes de los criterios de selección: Anuncio, Documento de contratación
Criterio: Herramientas, planta o equipo técnico
Descripción del criterio de selección: Siehe unter "Referenzen zu bestimmten 
Dienstleistungen", "Berufliche Risikohafpflichtversicherung" und "Andere oder wirtschaftliche 
Anforderungen"
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Los criterios se utilizarán para seleccionar a los candidatos que serán invitados a la segunda 
fase del procedimiento

Criterio: Referencias sobre servicios específicos
Descripción del criterio de selección: Zum Nachweis der technischen und beruflichen 
Leistungsfähigkeit soll der Bieter mindestens vier Referenz benennen, die nicht älter als 3 
Jahre ist. Die Referenz sollte hinsichtlich Art und Umfang (Implementierungspartner Roll-out 
SAP SuccessFactors) vergleichbar mit den hier ausgeschriebenen Leistungen sein. Die 
Referenzen sollen für möglichst komplexe und vergleichbare Aufträge im öffentlichen Dienst 
und/oder Gesundheitswesen. D: Referenzen Im Einzelnen ist anzugeben: Auftraggeber mit 
Kurzbeschreibung von •Branchenzugehörigkeit •Wesentliche Tätigkeits- / Aufgabenfelder 
•Größe der Einrichtung Bitte beschreiben Sie konkret, ·in welchem Umfang SAP 
SuccessFactors eingeführt wurde, ·welche Implementierungs- und Beratungsleistungen im 
Referenzprojekt konkret erbracht wurden, ·welche sektorspezifischen Besonderheiten, 
Rahmenbedingungen oder Anforderungen das Projekt besonders geprägt haben, ·welche 
zentralen Herausforderungen und wesentlichen Erfolge das Referenzprojekt geprägt haben. - 
Vertragslaufzeit und Umfang des Projekts in Personentagen - Ansprechperson des Referenz-
Auftraggebers - Telefon-Nr. der Ansprechperson des Referenz-Auftraggebers

Criterio: Seguro de indemnización por riesgos profesionales
Descripción del criterio de selección: Mit der Abgabe seines Angebotes erklärt der Bieter bzw. 
die Bietergemeinschaft ausdrücklich, dass er /sie bei Vertragsabschluss über eine 
ausreichende Berufs- bzw. Betriebshaftpflichtversicherung verfügen wird, die das Risiko der 
Leistung abdeckt. Eine aktuelle Police der Haftpflichtversicherung wird dem Auftraggeber auf 
Verlangen vorgelegt.

Criterio: Otros requisitos económicos o financieros
Descripción del criterio de selección: A: Angaben zur wirtschaftlichen, personellen und 
finanziellen Leistungsfähigkeit: A1) Gesamtumsatz in den letzten drei Jahren in Euro (keine 
Wertung: reines Informationskriterium) A2) Umsatz in den letzten drei Jahren in Euro bezogen 
auf die Einführung von SAP-SuccessFactors im DACH-Raum. A3) Wie viele fest angestellte 
Mitarbeiter:innen beschäftigt Ihr Unternehmen derzeit im DACH-Raum insgesamt? Wie viele 
davon arbeiten schwerpunktmäßig in Projekten zur Einführung von SAP SuccessFactors? A4) 
Welche Maßnahmen ergreifen Sie zur Sicherstellung der personellen Kontinuität in 
langlaufenden Projekten? A5) Verfügen Sie über eine Betriebshaftpflichtversicherung mit einer 
Deckungssumme von mindestens 2.500.000,00 € und der Absicherung von Sach-, Personen- 
und Vermögensschäden? Falls nicht, sind Sie im Falle eines Vertragsschlusses bereit eine 
entsprechende abzuschließen? Bitte fügen Sie einen aktuellen Nachweis (nicht älter als 12 
Monate, gültig) dem Teilnahmeantrag bei. Aus diesem sollte auch eine etwaige 
Jahreshöchstleistung ersichtlich sein. (Wertung: Ausschlusskriterium, Sollten Sie keine wie 
oben beschriebene Betriebshaftpflichtversicherung haben, führt dies zum Ausschluss.) B: 
Fachliche Kompetenz & Projekterfahrung B1) Seit wann führt Ihr Unternehmen Projekte zur 
Einführung von SAP SuccessFactors durch? B2) Bitte beschreiben Sie Ihre Erfahrung mit der 
Einführung von SAP SuccessFactors in Organisationen mit dezentralen Strukturen, 
heterogener Nutzergruppen (z. B. Jugendhilfeeinrichtungen, Kliniken, Verwaltung). B3) Anzahl 
der abgeschlossenen SAP SuccessFactors Projekte insgesamt und im öffentlichen Sektor (bis 
Ende Q1 2026). B4) In welchen SAP SF-Modulen verfügt Ihr Unternehmen über nachweisliche 
Implementierungserfahrung? Welche Erfahrungen haben Sie bei der Integration mit 
bestehenden SAP HCM-Systemen (z. B. über Core Hybrid Ansatz, SAP BTP) und 
Drittsystemen (z. B. GFOS, Doxis)? B5) Haben Sie Erfahrung mit dem Rollout von SAP 
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SuccessFactors auf Basis eines in einem Piloten entwickelten Standards? Was ist aus Ihrer 
Erfahrung dabei besonders wichtig? C: Projektumsetzung und Qualitätssicherung C1) Welche 
Verfahren und Routinen setzen Sie zur Sicherstellung der Qualität Ihrer Leistungen ein? Wie 
werden Learnings systematisch dokumentiert und in vergleichbare Projekte überführt? C2) 
Wie binden Sie interne Teams des Auftraggebers in die Implementierung ein (z. B. zur 
internen Kompetenzentwicklung, Testmanagement, Dokumentation, Wissenstransfer)? C3) 
Welche Projektmethodik (z. B. SAP Activate) kommt zur Anwendung? Welche Tools nutzen 
Sie zur Dokumentation, Zusammenarbeit, Fortschrittsverfolgung? C4) Wie stellen Sie sicher, 
dass der im Pilot entwickelte Standard führend bleibt und dieser mit denen im Rollout 
notwendigen Vertiefungen erfolgreich zusammenfindet?
Información sobre la segunda fase de un procedimiento de dos fases: 
Número mínimo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 3
Número máximo de candidatos que serán invitados a la segunda fase del procedimiento: 6
El procedimiento se desarrollará en fases sucesivas. En cada fase, pueden eliminarse 
algunos participantes
El comprador se reserva el derecho de adjudicar el contrato sobre la base de las ofertas 
iniciales sin necesidad de más negociaciones

5.1.10.  Criterios de adjudicación
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Lösungskonzept
Descripción: Lösungskonzept
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 50
Criterio: 
Tipo: Calidad
Nombre: Bieterpräsentation
Descripción: Bieterpräsentation
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 10
Criterio: 
Tipo: Precio
Nombre: Preis
Descripción: Preis
Categoría del criterio de adjudicación de peso: Ponderación (porcentaje, exacto)
Criterio de adjudicación: número: 40

5.1.11.  Pliegos de contratación
Lenguas en las que los pliegos de contratación están disponibles oficialmente: alemán
Dirección de los pliegos de contratación: https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?
function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e202a62d0-7fda4e980d4a6813

5.1.12.  Condiciones de la contratación pública
Condiciones del procedimiento: 
Fecha estimada de envío de las invitaciones a presentar ofertas: 24/08/2026
Condiciones de presentación: 
Presentación electrónica: Permitida
Dirección para la presentación: https://www.lwl.org/eVergabe
Lenguas en las que pueden presentarse las ofertas o solicitudes de participación: alemán
Catálogo electrónico: No autorizada

https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e202a62d0-7fda4e980d4a6813
https://lwl.org/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19e202a62d0-7fda4e980d4a6813
https://www.lwl.org/eVergabe
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Variantes: No autorizada
Los licitadores pueden presentar más de una oferta: No autorizada
Plazo de recepción de solicitudes de participación: 29/07/2026 11:00:00 (UTC+02:00) Hora de 
Europa Oriental, hora de verano de Europa Central
Información que puede completarse finalizado el plazo de presentación: 
A discreción del comprador, podrán presentarse posteriormente todos los documentos 
relacionados con el licitador que falten.
Información complementaria: Der Auftraggeber bzw. die Vergabestelle behält sich unter den 
Voraussetzungen des § 56 Abs. 2, 3 VgV vor, unter Fristsetzung dazu aufzufordern, fehlende, 
unvollständige oder fehlerhafte unternehmensbezogene Unterlagen, insbesondere 
Eigenerklärungen, Angaben, Bescheinigungen oder sonstige Nachweise, nachzureichen, zu 
vervollständigen oder zu korrigieren, oder fehlende oder unvollständige leistungsbezogene 
Unterlagen nachzureichen oder zu vervollständigen. Angebote, die nicht die geforderten oder 
nachgeforderten Unterlagen enthalten, werden von der Wertung ausgeschlossen (§ 57 Abs. 1 
Nr. 2 VgV).
Condiciones del contrato: 
La ejecución del contrato debe realizarse en el marco de programas de empleo protegido: No
Facturación electrónica: Permitida
Se utilizarán pedidos electrónicos: no
Se utilizará el pago electrónico: no

5.1.15.  Técnicas
Acuerdo marco: 
Ningún acuerdo marco
Información sobre el sistema dinámico de adquisición: 
Ningún sistema dinámico de adquisición

5.1.16.  Información adicional, mediación y recurso
Organización encargada de los procedimientos de recurso: Vergabekammer Westfalen
Información sobre los plazos de revisión: Nach § 160 Absatz 3 des Gesetzes gegen 
Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) ist der Antrag auf Einleitung eines 
Nachprüfungsverfahrens vor der Vergabekammer unzulässig, soweit 1. der Antragsteller den 
geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen des 
Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist von 
zehn Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 2 bleibt unberührt, 2. 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder 
zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, 3. Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, 4. mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrages nach § 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 
1 Satz 2 bleibt unberührt.
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación: 
Landschaftsverband Westfalen-Lippe, Zentrale Einkaufskoordination
Organización que recibe solicitudes de participación: Landschaftsverband Westfalen-Lippe, 
Zentrale Einkaufskoordination

8. Organizaciones
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8.1.
 
ORG-7001
Denominación oficial: Landschaftsverband Westfalen-Lippe, Zentrale Einkaufskoordination
Número de registro: DE 126118252
Dirección postal: Karlstraße 11
Localidad: Münster
Código postal: 48147
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: jasmine.pira@lwl.org
Teléfono: 0251 591 3356
Perfil de comprador: http://www.lwl.org/zek
Funciones de esta organización: 
Comprador
Organización que proporciona información adicional sobre el procedimiento de contratación
Organización que recibe solicitudes de participación

8.1.  ORG-7004
Denominación oficial: Vergabekammer Westfalen
Número de registro: DE 164 242 157
Dirección postal: Albrecht-Thaer-Str. 9
Localidad: Münster
Código postal: 48128
Subdivisión del país (NUTS): Münster, Kreisfreie Stadt (DEA33)
País: Alemania
Correo electrónico: vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
Teléfono: +49 251411-0
Funciones de esta organización: 
Organización encargada de los procedimientos de recurso

8.1.  ORG-7005
Denominación oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Número de registro: 0204:994-DOEVD-83
Localidad: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisión del país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemania
Correo electrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Teléfono: +49228996100
Funciones de esta organización: 
TED eSender

10. Modificación

Versión del anuncio anterior que debe modificarse
: 
d653dc2b-e837-4eac-8562-2055cb18ca33-01
Principal motivo de la modificación
: 

mailto:jasmine.pira@lwl.org
http://www.lwl.org/zek
mailto:vergabekammer@bezreg-muenster.nrw.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Información actualizada
Descripción
: 
Fristverlängerung: Neue Frist: 29.07.2026 11:00 Uhr

10.1.  Modificación
Identificador de sección: LOT-0000

Información del anuncio

Identificador/versión del anuncio: ad7ce529-7a99-4cc9-b87c-fcbbcc348237  -  01
Tipo de formulario: Licitación
Tipo de anuncio: Anuncio de contrato o de concesión. Régimen normal
Subtipo de anuncio: 16
Fecha de envío del anuncio: 27/07/2026 09:04:58 (UTC+02:00) Hora de Europa Oriental, hora 
de verano de Europa Central
Lenguas en las que este anuncio está disponible oficialmente: alemán
Número de publicación del anuncio: 522570-2026
Número de la edición del DO S: 143/2026
Fecha de publicación: 28/07/2026
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